ALFATH ERM

the power of heating since 1964

/ MANUAL

KANAEITOYPI'IAX GEPMAZTPQN METPEAAIOY
PERATIONS INSTRUCTIONS OIL STOVES

TYMNOI OEPMAXTPQN / TYPES

ANAEL / SIMPLE MODELS :
TZ-140, T-120, T-100, T-80, T-70

AEPOOEPMEZX: / STOVES WITH FORCED VENTILATION
VANESSA, T-200, T-180, T-150, T-110

AEPOOEPMH KOYZINA / KITCHEN TYPE STOVES WITH FORCED VENTILATION:
K-170

KOYZINA / KITCHEN TYPE STOVES:
K-100
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¢ AvaBdote npooeKTIKA TG napouceg odnyieg eykatdotaong Kat Aettoupyiag tng
Beppdotpag.

® Duld&te g napolioeg odnyieg MGTE va PNopeite apydTeEpa va avatpEXETE G
auTég.
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1. F'evikd

Euxapiotolpe nou enAé§ate Beppdotpeg and tnv etawpia pag. Eipaote aiyoupol 6t Ba
peivete noAu euxaplotnpévol. H etapeia «<ALFATHERM» - A®OI XATZHBAXIAEIOY O.E.
dpaotnpronoteital and to 1964 oto oxedlaopd, otnv KATaoKeun Kat didBeon Beppaotpwv
netpehaiou kat EUAou.

Mg tnv cuvexn tng avdntuén, Tnv gloaywyn véwv tExvoloylwyv, Tnv dLapkn Kat adidkonn
eVNpEPWOn NG, 1600 n 8loiknon 600 Kat 1o TexVIKG npocwniké tng ALFATHERM éxouv, 6Aa
autd ta xpévia, povadiké akonod TNV KataoKeun Kat didBean npoidviwv uPnAig aloBnTikAg
Kat notdTnTag nou tkavonoloyv akopn Kat 1o Nlo andttntiké youato.

‘OAa ta npoidvta tng etalpeiag (oduneg, t¢dkia, agpdBeppeg oouneg EUAou / netpeAaiou
paviepévieg Kat and atodAl) akoAouBouv th vootponia Kat Tn guhocogia tng ALFATHERM
yta ugnAn anédoon Kat aledOnTKA.

KdBe oéuna, kdBe 1¢dKL Kat KGBe Npoidv Nnou KataokeudZel n etalpeia gival @riaypévo pe
HePAKL Kal enayyeApatiké oxedlacpd. Aivel kal 8a ouvexicoupe va divel AUoelg yia KGBe
xwpo nou B€AeL va eival {eotdg Kal KalaioBnTog.

O Baokég anattioelg acgpaleiag Kal uyeiag OXeTKA PE T0 6XeSLA0UG Kal TNV KATAGKEUR
Twv Bepuaoctpwv kaBopifovtal ané tov kavoviops (EE) apiB. 305/2011 :

Kavoviopdg (EE) api8. 305/2011 tou EupwnaikoU kowvoBouliou Kat tou cupBouliou tng
9n¢ Maprtiou 2011: yia tn 8€cnion EVvappHoVIOHEVLV 6pwV EPNopiag NPOiGVIWY Tou TopEa
TwV SOHIK®OV KATaoKEUQV Kat yud Thv Katdpynon tng odnyiag 89/106/EOK tou cupfouliou.

Ta npoidvta nou dtaB€touv unoBonBnon aépa ( T-200, T-180, T-150. T-110 kat K-170)
nePLEXOUV NAEKTPLKA Kal NAEKTPOVIKG PEPN Nou pnopel va NPoKaA€o0uV NAEKTPOUAYVNTIKEG
diatapaxég A twv onoiwv n Asttoupyia pnopei va ennpedletal and tétolou eidoug
dwatapaxég. O anattioelg npoataciag otoug ev Adyw topeic kaBopiovral ané TG napakdiw
odnyieg TEXVIKAG evappoviong:

odnyia tou cupBouliou 2006/95/EK (oxeTikd Pe T0 NAEKTPOAOYLKG UAIKO),
odnyia tou cupBouliou 2004/108/EK (oxetikd e TV NAEKTPOPAYVNTIKA cuppatétnta),

To npdtuno nou e@appédetal and Tov KATAGKEUAoTh givat 1o ak6AouBo :
EN 1: 2007: Oeppaviipeg uypwv KAuGipwv JE KAUGTAPEG eEATPLONG.

To npoidv eival niotonotnpévo kat €pet tn gApaven CE.

H diAwan andédoong tou npoiéviog cuvodelel To Npoidv Kal eival dtaBéaun and ta
efoualodotnuéva KataotApata tng etalpeiag. H etapeia AayBdvel 6Aa ta anapaitnta pétpa
wote n diadikaocia Kataokeung va e§ao@aAifel Tnv NOTETNTA TWV KATAGKEUA{OHEVWV
npoiGVIWV NPog TIG anattnoELg TwV ano@dcewv Nou L.oxUouy yia autd.
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2. 0dnyieg ac@dAslag

O napouaoeg o0dnyieg eykatdotaong Kat Aettoupyiag angubuivovial o€ XpACTEG Kat
€EEOIKEUPEVOUG TEXVIKOUG. ZUVIOTOUHE 0TOUG XPAOTEG va dLafdoouv NPooeKTIKA OAEG TIG
odnyieg xpriong. O epyacieq eykatdotaong Kat n npwtn XxpAcon tng Beppdotpag npénet va
die€dyovtal anokAELOTIKA and €LOLKG TEXVLKO.

Kivduvog H napdpAeyn twv unodeiewv acpaleiag eviExetal va NpoKAAEoEeL
cofapouq TpaupatiopoUg — aképn Kat 8dvaro - KaBAG Kat UAKEG
A {npiég Kal Kataotpo@EG oto nepiBdirov. Awapdote TG unodeigelg

ac@aleiag kat akoAouBriate g 0dnyieg nou neplExouyv.

levikég ouotdoelg acpdAsiag

H Beppdotpa pnopei va petagepBei pe acpdleia xpnotgonolwviag ta KatdAAnAa péoa.
Ta dudpopa pépn TNG CUGKEUNG, WOIWG oL EEWTEPIKEG ENLYAVELEG TNG, gival unepBoAkd
Bepuéq Katd nv dLdpKela tng Asttoupyiag NG Kal cuvenwe npénet va AauBdvovrat ot
anapaitnteg NPo@uUAGEeLg. Xpnotdonotnote KatdAAnAa ydvtia.

® Evnpepwote ta nadid oag oxetkd pe tov Kivduvo eykaupatog étav n Beppdotpa
Bpioketal og Acttoupyia kal BepawwBeite 611 napapeivouv o€ acpain anéotaon,
enBA€novtag ta.

® Mn tonoBeteite avilkeipeva nou dev eival avBektikd otn Beppdtnta Kovid oTnv
Bepudotpa.

® Mn tonoBeteite ndvw otnv Beppdotpa poUxa nNpog otéyvwpa. Yndpxel Kivduvog nupkayldg
* Mnv anoBnkelete netpéAalo n eUPAEKTa uypd Kovid otnv Beppdotpa.

® Mn tonoBeteite eU@AeKTa N EKPNKTIKA UAIKG Kovtd atnv Bepudotpa.

Le nepintwon nou B€AeTe va NpayHatonolnoeTe pyacieg e eU@AEKTA UAIKG oTov TPLyUpw
XWpPo, oBActe TNV Beppdotpa Kal NEPIMEVETE VO KPUWOEL YLO VO EKTEAECETE TIG EPYATIEG
QUTEG.

H Beppdotpa dev npénet va aAowbei i va tpononotnBei ye onotovdnnote tpéno.
Xpnaotponoleite pévo yvioLa aviaAAakilkd and 1ov KataokeuaoTtn.

H etapia dev eubuvetal yia onotadnnote {nyid nou nPokARBNKE and aviaAAaKTlkd pn
€YKEKPLPEVA and tnv gtaipia.

Le 6t aopd ta poviéAa nou PEpouv NAeKTpoAoytkd e&aptipata, autd Ba npénel va
ouvtnpouUvtal Kat va eniokeuddovial and eEELOIKEUHEVO TEXVIKO.
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3. MNeprypapn npoioviog ~ TEXVIKA XApaKTNPLOTIKG

Ta texvikd xapaktnplotikd yla KdBe tono Beppdotpag divovtal 0Toug ENGUEVOUG NIVAKEG:

ANIAH NETPEAAIDY | 1m0 | 20| T00 | T80 | T-70
Ovopaoukr Beppukii 1oxis (kW) - 10 85 I 1 65
Eiipos Beppikis 1oxds (kW) : G~165 | 65~14 | 4~115 | 35~95 | 3~8
BaByds andBoons (%) 80,39 8017 80,73 8129 8132
Ovopaouki kotavafwon kavoipou (1t/h) 085 09 08 0.70 068
Méon Beppokpaoia kanvaepiwy (°C) 345 347 355 338 342
Luykéwpwon GO ge 13% 0, (%) 0053 0053 0063 0,053 0,053
Luykévpon CO, om péyiom pori nepefaiou (%) 6,80 6,76 120 700 712
Kamyopia Beppdorpas 2 2 ? ? ?
MAdres (mm) : 610 670 620 420 320
BaBos (mm) : 40 400 340 380 450
Yipos (mm) : 780 110 100 700 680
Bapos (Kar) : 33 3 2% 20 i
Nidperpos kanvodoxou (mm) : 120 120 120 120 120
AEPOBEPMH NETPEAAIOY | 71200 | 780 | T50 | T0 | VANESSA
Ovoyaonkn Beppika 1oxds (kW) : 17 16 13 1 17
Edpos Beppakis 1oxds (W) : 80 ~285[75~21) B~175 | 45~13 [ 85~ 285
BaBuds andSomns (%0) 81,9 81,32 8040 80,09 81,29
Ovononii keravifiwon kauoijiou ({t/h) 16 15 13 1 16
Méon Beppiokpacia kamvogpicov (°C) 338 342 301 350 37
Luykévipwan G0 oe 13% 0, (%) 0053 0053 0050 0052 0053
Tuykévpon 00, om péyiom pod netpeflafou (%) 700 712 635 680 696
Kamyopia Beppdatpes 2 2 2 2 2
MAdtos (mm) - 660 560 670 320 666
Bafos (mm) : 430 430 400 450 439
Yuos (mm) : 850 800 110 150 194
Bapos (Kar) : 4 40 Rl 23 4
Nidperpos kanvobioxou (mm) : 120 120 120 120 120
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AEPOBEPMH BEPMALTPA NETPEAAIOY ME ©OYPNO | K-170
Ovopaotiki Beppiki 10x0s (kW) 13
Edpos Beppikns 10xds (kW) : 7~2
BaBuds anéBoons (%) 80,50
Ovopaotikn karavafwon kavoipou (ft/h) 2,06
Méon Beppokpaoia kanvaspiwy (C) 346
Luykévipwon C0 o8 13% 0, (%) 0,052
Tuykévipwon G0, ot péyiotn pon netpefaiou (%) 6,67
Katnyopia Beppdorpas 2
Nfidtos (mm) : 110
BaBos (mm) : 600
Yyos (mm) : 800
Bapos (Kgr) : 55
Nidperpos kanvoSdxou (mm) : 120

Ovopaouki Beppikn 1oxds (kW) : i
Edpos Beppikris 10x0s (kW) : 4 ~115
BaByds andBoons (%) 80,60
Ovopoouki kotavadwon kavefpou (It/h) 1.2
Méan Beppiokpucia kanvaepiwv (oC) 36b
Tuykévipwon CO oe 13% 02 (%) 0053
Tuykéwtpwon C02 ot péyiom pon netpefiaio (%) 114
Katnyopia Beppdotpas : 2
Mfdros (mm) : 770
BaBos (mm) 600
Yyos (mm) : 800
Bapos (Kor) : 50
Nidpetpos kanvoBdxou (mm) : 120
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4. 0dnyieg eykatdotaong

H Beppdotpa napadivetal €ton npog eykatdotach xwpig va xpetddetal cuvappoAdynon.
H eykatdotacn tng cuoKeUng npénet va givat GUH@®vVN e 6AOUG TOUG Katd Ténoug
LoXUOVTEG KavovIopoUG oupnepAappavopévwy eKEivwy Nou napanéunouyv o€ Bvikd Kat
Eupwnaikd npétuna. EWd1kd yia ta poviéAa nou EVowHat®vouv NAEKTPLKA Hépn , Ba npénel
n NAeKTPOAOYLKNA eykatdotaon va dLaBEtel peA€ dla@uyng.

MPOZOXH

H Beppdotpa dev eivat KatdAAnAn yla eyKatdotacn o€ cUoThpa
Swapolpadépevou KanvoowAnva.

MPOEIAOMOIHEH AvaBéote tnv eykatdotacn tng Bepudotpag o€ 151Kd KATApTIOPEVO
1exvik6.Adnedo TonoBetrote tnv Beppdotpa o€ ddnedo, 1o onoio
va gival eninedo, avBeKTIKG TNV WL, Pn EU@AEKTO (NAGKAGKL,

Hdppapo KAN) Kal P ENAPKN (PEPOUca LKavetnta.

Adnedo
TonoBetAote tnv Beppdotpa oe ddnedo, 10 onoio va gival eninedo, avBeKTKG otV PwTLd, PN
€U@AeKTO (NAAKAKL, HApHapo KAM) Kal HE ENAPKA @épouada Lkavetnta.

MPOEIAOMOIHZH  Kivduvog nupkayidg Adyw akatdAAnAng enévduong danédou!
Ze nepintwon nou dev nAnpouvtal ot napandve npoiinoBécelg,
tonoBeteiote Tnv Beppdotpa o€ Pla dkautn Bdon ané KEPAUIKO,
XaAUBSIvo i yudAwvo UAIKG, e BLacTaoEeLg, MOV va NPoEEEXEL
ano tnv cépna nepueTpikd 30 cm kat 50 cm ané tnv népta Tou
(pAoyoBaAdpou.

Le nepintwon nou dev nAnpouvtal ot napandvw npolnoBéoelg, tonobeteiote tnv Bepudotpa
o€ pLa dkautn Bdon and Kepaptko, XaAUuBdvo i yudAvo UALKG, e Blaotdoelg, mou va
npoe&éxel and tnv oopna neppetpikd 30 cm kat 50 cm and tnv népta tou YAoyoBaAdpou.
Anootdoeig ac@aleiag Owanootdoelg acgaleiag ané kauotd dopikd UAIKG givat: 50 cm
nePLUETPLKA tng Beppdotpag kat 80 cm pnpootd anéd tnv Bepudotpa.

Anoctdoelg ac@aleiag

O anoctdoelg ac@aleiag and kauotd dopikd UAIKG givat: 50 cm nepluetpikd tng
Bepudotpag kat 80 cm punpootd and nv Beppdotpa.

Mpoewdonoinon:
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MPOEIAOMNOIHZH Kivduvog nupkaytdg AGyw eUPAEKTOV AVILKELUEVWV EVIOG TWV
anootdoswv ac@aleiag !
Mnv tonoBeteite eG@AeKta avukeigeva Kal UAIKG H€ca oTthv
anéotach ac@aleiag.

Kanvoddxog:

Baowkdg napdyovtag yia tnv owath Asttoupyia tng Beppdotpag eival n enthoyn g
Kanvodoxou.

H dwactacioAdynon ng, 10 UYPog tng, Kat n pévwon ng givat oL napdyovieg nov
ennpedlouv Tov EAKUGHO

L0pgpwva pe Tov KTiplodouiké Kavoviopd kdBe Beppdotpa npénel va €xel Wiaitepn
kanvodéxo. Enttpénetat n gdvdean nepLocoTEPWV GOPNWYV atnv idla kanvodoéxo,

€dv n anaywyn twv Kauoagpiwv yivetat pe pnxavikd péoa. H kanvodéxog npénet va
Kataokeuddetal and avBeKtikd Kat dkauotd UAIKG Kat va €xel deiktn nupaviictaong oxt
Hikpotepo and dUo wpeg. Mpénel va atnpiletal pe ac@dAeia ae 6An tn dtadpopn tng ndvw
o€ 1oixo, ddnedo A oto £daqpog.

H kataokeun tng kanvoddéxou npénet va eival 1€tola, wote va e&aogaliletat:

* H opaln pon Kauoaepiwv o€ KavovIKEG oUVBRKeG Asttoupyiag

® H ogteyavénta twv toiXwpdtwy, wote va pn diagelyouv agpla

* H avtoxn ota @optia nou déxetat.

® H avtoxn o€ ouvBrikeg nou dnpoupyouvral and tuxdv avdgAe&n anoBécewv oto
E0WTEPIKG TWV KANVOdOXwv.

* H avtoxn 1oug o€ xnpikéG npooBoAég nou npokaAolvtal and ta npoiévia tng Kauong.
® H BeppikA pévwon, wote n Beppokpacia eEwteplkng enwpdvelag va eival kdtw twv 500 C
otn Bdon tng Kanvodoéxou, ave&dptnta av auth givat Nnpootth A 6xL.

* Ta ecwtepikd ToXxwpata tng kanvoddxou npénet va eival Asia xwpig pwypEG Kat
Slappwoelg.

® Y& eowTeEPIKEG Kanvoddoxoug npénel va e&ao@alifetal n eAelBepn dLaotoAn autAg.

H kanvod6xo¢ npénet va Bpioketal katd 10 Suvatd 0To ECWTEPLKS TOU KTLpiou Kal va
e&€pxetal oto uPnAdtepo onpeio autou. in Sitadpopn tng Kanvodoxou npénet va
ano@elyovtat ot Kapnég. H aGvdeon tou oplévtiou Tpnparog tng Kanvodoxou e o
Katakopu@o Tpnpa tng npénet va yivetat uné ywvia toudxioto 100 potpdv.

H eAelGBepn diatopn tng Kanvoddxou npénet va eival Katd 1o duvatd A KUKAIKA A
opBoywvikni Kat va diatnpeitat ataBepn kab” 6An tn dtadpopn tng. Anayopeletal yia
onotodnnote Adyo petafoAn tng dlatopng tng Kanvodoxou. e opBoywVIKEG SLaTOHEG
Kanvodéxwv n oxéon NnAeupwv npénet va givat to noAd 1/1,5. 0 unoAoylopdg ng dlatopng
Kanvodéxou yivetalt cUpg@wva pe 1o aviiotowxo npétuno EAOT 447. H kanvoddéxog npénet va
KataAnyel TouAdxiotov 1 p. ané to onpeio €§660u tng, 0,70 p. and onotadnnote akun Kipiou
nou Bpioketal o€ aktiva pikpdtepn 1wV 3 p. andé auth Kat 1,50 p. ané edgAekta UAKG. MNa
KGBe kanvoddxo npofAénetal dvotypa kaBapiopou otn Bdon Tng, Nou va KA&ivel EpPNTIKA.
0 eAdxiot0G EAKUOHGG TnG Kapwvddag npénet va givat 12 Pa 1 0,12 mbar.

Xe nepintwon NUPKayldg atnv Kanvodoxo
H kanvoddxog pnopel va nidoel pwtid £dv xpnotgonoloUviat akatdAAnAa i uypd kKalaoiya.
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Ta pétpa nou npénet va AngBoUlv og nepintwon nupkayldg otnv Kanvoddxo givat ta €&ng: 1.
KAeiate 6Aeg 11 onég aépa (napdBupa KAN.) Kat 1o pelpa

2. KaAéate tnv nupoaBeatikh unnpeoia .

3. KaBapiote 11g 080U npdafacng ota avoiypata kaBapiopou (n.x unéyelo, co@ita KAm)

4. Metakuveiote 6Aa ta

€U@AeKTa aVTIKE{pEVa —
HaKpid and tnv Kapwada.

5. 'Otav n Beppdotpa tebei
Katl ndA og Aettoupyia,
€101KOG TEXVIKOG NpEneL va
eAéy&el TNV Kapwvadda Kat tnv
oouna.

Fsin cop

‘L—m_m':-a.'--

S Hmm {2 o b vl

24 mewrws (F ) mnimmen

‘Eva tuniké aldotnpa
Hovwpévng Kapwadag
@aivetal napakdiw:

Kanvaywyog
Kanvaywydg eival n didta&n nou cuvdéel tnv géuna pe tnv Kanvoddxo, SnAadn to Koppdtt
NG oéunag 6nMou GUYKEVIpWVOVTAL Ta Kauoagpla npwv tnv kanvodéxo. H anaywyn twv
Kauoagpiwv yivetal ye xpAong HETAAIKWV owAnvwy (unouptd). H kataokeuaoTtikn
dlapépewaon Tou TeAtKoU TPApATOG TG Kanvoddxou nou Bpioketal £&w ané 1o Ktiplo npénel
va gival T€tola, Wote:
a) Na undpxet katdAAnAn uopeTpiki Slagopd yia va e§aapaliletat o
anattoUpevog EAKUGHAG (EAdxiatn andotacn tou onpeiou e£600u TwV Kauoagpiwv
ané tnv oéuna 1,5m).

B) To e&wtepikd opigdvtio THAUA €XeL To Katd 1o duvatd eAdXLOTo AKOG Kat
otapatd ané eEwtepkd toixo o€ andotacn PIKPATEPN and to TPAGCLo Tng
dlapétpou Tou owAnva.

y) To 1eAikd onpeio £§600u 1wV Kauoaspiwv ival NPoGTATEUPEVO HE ELOLIKO
e&dptnya. e nepintwan nou undpxouv avoiypata nou Bpiokovial PnAdtepa
ané tv anéAn&n tng Kanvoddéxou Kal o€ opL{6vila anéotacn UIKPGTEPN Twv 6m
ané autAv Kat n appédia apxn dianotwoel evéxAnon and tnv eknounn
Kauoagpiwv, pnopei va entBdAet tnv aviPpwon i va dlatdéetl dAAa pétpa yia tov
nePLOPLOMO TNG EVOXANGNG O€ aveKTd 6pla

¥’ autd 1o turRpa undpxel Bupida KaBaplopoy Twv UNoAglUdTwY ThG KaUong Nou npénetL va
KaBapifetal TaKTKA pe TNV XpAan KAtdAANANG nAEKTPIKAG oKounag.

Xuvdeon Bepudotpag pe Kanvodoxo

H Beppdotpa éxel oxediaotel yia va doulelel ae kanvodéxoug nou Bpiokovial Kovid othv
teMkn €€0d80. H Beppdotpa KabBwg kat n kanvod6xog Tng npénet va givat 6co 1o duvatév
nio €uBeia, Kat ye eAdxiatn oplgéviia cwAnvwon R eEAa@pwe e Hia KAion. Ot cwAnvwoeLg
npénet va eivat o@ixtd auvdedepéveg peta&u toug.
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lMNa v 6Uvdeon otnv Kanvodéxo:

¢ Elodyoupe tov Kanvaywyo oto oUvdeapo kanvaywyol tng Beppdotpag.

¢ EykaBiotoUpe Tov Kanvaywyd opigéviia i pe 600 to duvatdv pikpétepn KAion Kal o 600
10 duvatév pikpdéTEPN anéotacn and tnv Kanvodéxo.

e Yuvdéoupe Tov Kanvaywyd otnv Kanvodéxo. (O kanvaywydg dev NpéneL va lGEPXETAL GTNV
Kapwvada).

e EA€yxoupe Tnv oTEYQVOTNTA TWV CWANVWGEWV.

Z2Q3TO NAGOZX
TR I
— #
Yapnhotepa
t and Ty
Lt - KkopUdA the
/,/‘ \‘\ Touk, opodig
- 5m —
P - -~ "\-\.\\\\ ¥
g =~ sapniitesa
l /‘ [~ 4 omesm
— | .

Eniong npooéxoupe ta napakdtw onpeia yia tnv owotA Kat anodotikA ocUvdeon tou
Kanvaywyou HE TNV Kapwvdda.

Aépag kalang

H Beppdotpa yia tnv kadon xpnotponolei Tov aépa tou neptBdiloviog. Ita nepLoodtepa
onita n pon tTou aépa, nou pnaivel and ta Kevd Kat Ti§ Xapauddeg Twv NoPTWV Kat Twv
napaBipwv Tou ontiol givat apketdg. MNapdAa autd, o€ oplopéva povwpéva onita n pon
tou aépa pnopei va ivat avenapkng. Xe auth tnv nepintwaon givat emBupnté va undpxet
Kdnoto pévipo péoo napoxng aépa 6nwg n.x. avellotnpag, to onoio va tonoBeteitat Kovid
otnv Beppdotpa Kat o€ Toixo nou va cuvdéctal Pe 1o eEwTteptkd neptBdAlov, napéxoviag
Tov anapaitnto aépa Nnpooaywyng yla tnv kadon. Tnpaviko eival 1a péoa gloaywyng aépa
(6nwg n.x. nepoideg, aveplotipag KAn) va pnv givat @paypéva, va givat avoxtd katd tnv
Aettoupyia tng oépna.

KINAYNOZ

Xe Kapia nepintwon PNV ELGAYETE A€Pa NOU NEPLEXEL NTNTIKEG A
€UPAEKTEG OUGIEG.
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NPOEIAOMOIHEH H eykatdotacn anoppo@ntiipa oTo {5lo SwHdTio Pe Thv BeppdoTpa
dev evdeikvutal, AGyw EMNTOCEWV 6Th Agttoupyia Tng (0 Kanveg
pnopei va dwappeloel oTo dwpdtio napd tnv KAELGTH Népta) Kat
enopévwg dev NnpéneL NOTE va Xxpnoponotoivratl Tautéxpova.

5. 0dnyieg Aettoupyiag

‘Otav xpnotpgonotriote tnv Beppdotpa yla npwtn @opd Ba napatnpAcete Kdnola pupwdid

A avaBupidoelg. Mnv @ofnBeite, autd eival @ualoloyiké Kal avand@eukto Adyw Tou
Ynoiparog ing Bagnig Kat Twv eAdiwv Nou xpnatgonoloUval yla tThv Kataokeun tng oéunag.
Edv eivar anapaitnto avoi&te 1o napdBupo yia pepikd Aentd. H pupwdid Ba e§aoBevioet
ypriyopa kat Ba unoxwpnoel Yetd and HEPIKEG wpPeG Asttoupyiag.

Mpw wnv Aettoupyia tng Beppdotpag

Le nepintwon nou avdfete tnv Beppdotpa yia npwtn @opd, K petd and pia pakpd nepiodo
Hn xpAcng, agatp€ote ta unoAsippata tou KdpBouvou Kat dtac@aliote 61t 0 Kauotrpag
elval Enpég. Edv o kauotripag €xel AelToupyAcEL eVIOg Twv TeAeutdiny dUo WPEG PNV
npoonaBroete va tov avdyete &avd i va avoi§ete tnv népta tng Bepudotpag péxpL n
Beppdotpa va €xel KPUWOEL NARPWG.

0 poxAdg onAtopoU evepyonoleital 6tav avacnkwBel npog ta endvw. Egpdoov éxel
evepyonotnBei dev pnopei va agponAiotel xelpokivnta napd pévo kdvoviag reset. O HoxAdg
KaBapiopou xpnotponoteitat yia va kabapilel 1a unoAeippata nou gpnodifouy .

Av o0 eAkuopdg g Kapvddag eivat oAU xapnAdg, étav avdete tov Kauothipa pnopei va
elval anapaitnto va ag@roel tnv népta ing Bepudotpag Piodvoixtn £wg 6tou otaBeponotnBei
n @Adya, aA\d n Beppdotpa npénel va gival und tnv enttApnoni oag. Edv oL Kalpikég
ouVBNKeg eival Tétoleg nou dev eNttpénouv oTov KauoTtipa va Kablepwaoel enapkn

€AKUGHO, n @AGya pnopei va yivel noAU peydAn kat kitpivn 660 n otdBun tou netpeAaiou
ouoowpeletal atov Kauatrpa. MNpoteivoupe va yupioete 1o Koupni eAéyxou Tou netpeAaiou
oto 0 péxpt n @Adya pelwbei aTo QuatoAoyiké PéyeBog Kat xpwpa npiv BEaete 10 Koupni
eAéyxou 1o «2» Kal ndAL . H Beppdotpa dev Ba npénel va 1€Bei o pUBUIGN uPnASTEPN and
«2» PEXpPLTO Kauaaéplo £xel Prdoel otn Beppokpaaia Acttoupyiag tou (Y2 éwg 1 wpa petd
efaptdral ané tnv Kataokeun).

HAektpwkn €vauon (6nou undpxet)

MNa va avdyete tnv Beppdotpa yupiote 10 B€on «2». Miéote Tov ndvw diakéntn oth B€on

| (evepyonoinan tng ouokeung).Miéote napatetapéva 1o dlakéntn avdgAegng péxpl

va enéABeL to dvappa (nepinou 2min). To NAEKTPIKG gUaTnpa avdpAegng Asttoupyel
evepyonolvtag éva Beppaviiké atoxeio tonoBetnpévo otov NnuBuéva tou Kavotripa. To
netpéhato EAKeTal npog 1o Beppaviiké otoixeio and nv tpixoeldn dpdon evog NAEypatog
avo&eidwto xaAuBdwvo aUppa. To netpélato Beppaivetal péxpt va @rdoel tnv Bepuokpacia
avdgAegng tou. Edv o kauothipag anotixel va avdyel getd ané d0o Aentd, pnv cuvexidetal
tnv anénelpa va avdyete tnv Beppdotpa. KAeiote Tnv napoxni netpeAaiou Kat ENKOWVWVAGTE
He €E0UCL0B0TNHEVO TEXVIKO.
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Xewpokivntn évauon

1. Avoi&te tnv napoxn tou netpeAaiou atn Beppdotpa.
To koupni eAéyxou tou netpelaiou npénet va
Bpioketal otnv Béon «0».

2. Avoi&te tnv ynpoativi népta tng Beppdotpag Kat
eAéy&te edv undpxel dkauto NeTPEAALO OTOV KAUOTApA.
Edv o kauotipag eivat Enpdg, n Evauon pnopei va
npoxwpnoeL, edv 6xt Ba npénetl va a@alpEoete 10
netpéAato Kat énetta va avdyete tnv Bepudotpa.

3. T'uplote 1o Koupni eAéyxou Tou nNetpelaiou otn
B¢on «1». Apniate va elopeloel To NeTPEAALO OTOV
Kauotipa péxpl va uypavlel 1o K4tw Yépog Tou, npv
yupiote to Koupni otnv B€on «0».

4. TonoBetnate éva npoodvaupa, KEVIPIKG, 0T0 KATW
HEPOG TOU KauaThpa Kat avayte to Ye £va Hakpu
onipto.

5. H BaABida p€rpnong tou netpelaiou Ba npénet
Wpa va yuplotei otnv Béon «2» yla xpoviké didotnpa
%2 éwg 1 Wpa, yéxpl n Beppdotpa Kal T KaugagpLa
BeppavBolv apketd waote va enttpanei otaBepn kKalon
og uPnAdtepeg pubpioelg.

Mua agvikn anwAela tng tkavétntag 10U Kapunipatép
pnopei va npokAnBei ané xapnAn otdBun Kauoipou,
Bpwyid A @ucalida aépa oto Kavolpo ynAokdpoviag
tnv BaABida p€tpnong tou netpelaiou. Xe nepintwon
nou cupBei autd yupiote to Koupni eAéyxou Tou netpeAaiou atnv B€on “6” kat niéote {wnpd
ToV HoxAS KaBaplopoU Tou Kappnipatép dEKa QopEG nepinou.

IBAowo Beppdotpag

IBAowo Beppdotpag MNa va ofAcete Tnv @wtld atnv Beppdotpa yupiote 1o Koupni eAéyxou
oto «0» wote va otapaticel n napoxn netpelaiou npog tov kauotipa. Eniong o diakéntng
oto pelepPoudp Ba npénet va eival yupiapévog oto OFF. Ma ta poviéAa nou @épouv
autépatn avd@Aegn Ba npénet va nieotei o ndvw diakéntng otn B€on «O».

Aewtoupyia @oupvou - Wioo

Mnopeite va xpnowonoticete tnv Bepudotpa wg @olpvo yia va eotaivete A va PAvete

10 @aynt6 oag. Eival anapaitnto va tonoBetriogte atnv Bdon tou poupvou oag Tnv oxdpa.
Mpootatéte Tov oudAto Tou @olUpvou xpnatpgonolwviag abid taPid i tnydvia pe kandxi. H
NTWON XUPWV @PoUTwV h AaXavikwv and ta tnydvia unopei va aghioel anpyddia oto GpdATo.
Edv eival duvatdv pnv xpnoiuonotuiote tadid @uiaypéva and eNkacoLiepwyévo (donpo)
pEtaAro.
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6. KaBaplopog Kat cuvtipnon

Eivat onpaviiké n Bepudatpa va cuvinpeital TaKTIKAG Kat gUP@wva JE autég TiG odnyieg.
H ouvtiipnon npénet va yivetat TOUAGXLoToV Hid @opd Tov Xp6Vo and ELOIKEUUEVO TEXVIKO.

H 8eppdotpa npEnel va kaBapiletal 6tav eivat evieAdg Kpla Kat va
pnv givat cuvdedepévn oto pelpa

TuvtApnon

MNa va e€acpalotei 6T 0 Kauotpag Asttoupyei anoteAecpaTIKG Kal NApEXEL TNV HEYLOTN
napoxn netpelaiou Ba npénet va datnpeital kaBapdg Kat anaAAaypévoq

ané unoAeippata avBpaka. Mnopeite va xpnowponotnoete cuppatéfouptaa A KAt avdAoyo.

KaBapiopog eEwteplkdv enpaveiiv

O e&wteplkég enwpdveleg Tng Beppdotpag eival Bapuéveg pe xpwpa avBeKTKG og uPnAA
Beppokpacia. Xpnowonowiote paAakn Bolptoa i oteyvé navi yia tov KaBaplopo toug,.
Xpnowonoleiote Anta KaBaplotikd i KatdAAnAa npoidvia KaBaplopou Nou KUKAo@opouv yia
autd 1o gKonod oto eunopLo.

KaBapiopdg t{apiov

To yuaAi tng Beppdotpag sival €181kd oxedlaouévo yla va aviéxel TG NoAU uPnAég
Beppokpaacieg nou dnproupyouviat. Ta KAaokd npoidvia kaBaplopou yla t¢dpia dev
ouVLIoTWVTAL yiati 6TV 6UVBEDT TOUG EVOEXETAL VO NEPLEXOUV XNHIKEG OUGIEG NOU
anoduvapwvouv A xapdaoouyv 1o T¢dut. Apxikd okounioete Tn yudAvn enwpdvela ge €va
oteyvo BapBakepd navi. MNa va apalpéaete PiKpoUG AeKEDEG, XpnaotlponoLleioTe @npepida
Bpeypévn pe vepd kat EUdL. MNa enipovoug Aekédeg xpnotponoleiote 181kd KaBaplatikd
Tou gpnopiou KatdAAnAa yla autév 1o akond. Av ot AekE€deg ouvexilovtal Ba npénet va
avaBewpnaoete tnv dladikaaia Asttoupyiag tng Beppdotpag oag yia anodotkdtepn Kavon.

PuBuwotig netpelaiov (kappnipatép)

To kapunipatép (etapeiag TOBY) kat 10 pnek tou Ba npénet va kaBapifovial TouAdxiotov
Hia gopd 1o £10G, CUPQWVA HE TIG 0dNYiEG TOU KATAOKEUAOTA, yia va dlac@allotei n
anoteAeopaukn Kavon.
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1. Evepyonioinon tng 2. Bibec piflipou 3. Apaipeon giflipou 4. Biba exkevioews
BaABiag e€aywyng

LE enaverinuuéves

miégei navw orto §-

yrgp (LoxAse onii-

oewg)

7. Yuokeuaoia

H Beppdotpa eivar cuokeuaopévn Pe TEToLov TPOMO NOU vd NPOGPEPEL NpoaTacia évavil
onotacdnnote @Bopdg i ¢npiag. MapbAa autd evdéxetal Katd tnv SLdpKeLa TNG HETAPOPAG
va unootei {nuid n cuckeuaaia tng. M’ auté napakaloUpe dtav napardfete tnv Beppdotpa,
eAéy&1e TNV cuokeuacoia eEwTEPIKA Kal ECWTEPLKA yia @BopéEq. MapakaAoUpe ENKOWVWVAGTE
pe v etapia oe nepintwon @Bopdg Tng cuokeung. H cuckeuaaoia dev npokalei péAuvan
oto nepBdAAov. MapakaloUpe avakUKA®GOTE Ta UAKG cuokeuaoiag.

8. Eyyunon

Onowadrinote actoxia, ducAettoupyia, i atéAela enwpdvelag eggaviotel otnv €otia oag
€VT6G TNG EYYUNTIKAG NepLodou dev entokeuddetal noté and oag. H unnpeoia petanwAnong
pnopei va yivel yévo ané tov KaTaoKeUAoTh 1 Tov aviinpécwno. Eyyuépacte tnv nowdinta,
Tn Agttoupyia Kat TNV KATaoKeUn NG £0Tiag yia 2 £tn and v npépa g ayopdg €4v : oL
atéAeleg epgaviotnkav oiyoupa cuveneia tng ateAoUs A NANPUEAOUG KATAOKEUNG Kat Ba
€ndlopBwBoulv péaa oe Alyo xpdvo Kal e K6oTog Tng etTatpeiag, pe tnv npoiinéBean 6t n
€otia:

e £xelL xpnolpononBei aipgwva pe tig odnyieg Aettoupyiag,

o £xel ouvdeBel pe TNV Kanvodéxo oUp@wva Pe Ta epappolépeva npdtuna,

o dev éxel pBapel pnxavikd anéd e&wtepikn duvapn,

o dev €xel unootel TPONONOIACELG, ENOKEVEG Kal avapuodio XelpLopo.

Katd tnv katayyeAia oag, va dwaoete thv akplBn diedBuvon oag Kabwg Kat TG cUVBRKEG
Kdtw ané g onoieg epgaviotnke n ducAettoupyia. Oa e&etdooupe tnv KatayyeAia

€dv NapadwoeTe T0 NLOTONoLNTIKG £yydnang He TNV nggpopnvia tng ayopdg Tou
efoualodotnuévou onpeiou nwAnoewg pai pe tnv KatayyeAia. H etapeia pag 6a
ano@aciocel oxetkd pe tn p€Bodo Kat tov Tpéno endiépbwaong nou anauteital. H katayyeAia
oev Ba yivel anodekth ané tnv etaipeia dv n ouokeun dev €xel xpnaotponotnbei cwotd! H
aAAayn Tou npoiévtog h n oxetkn dtadikacia yia tnv anattoUpevn dlopBwtikn evépyela,
unékettat aTig dlatd&elg tou aotikoU K®dIKa. Na neploadtepeg NAnpo@opieg Napakaiw
6NwG ENKOWWVACETE PE Ta ypageia tng etatpeiag pag oto tnAépwvo 2310 761313 A péow
nAektpovikoU taxudpopeiou: info@alfatherm.gr
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* Read carefully the installation and operation instructions of the stove.

e Keep the manual in a place where you find it in order to have access to the
information it contains
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1. The company

First of all we would like to thank you for choosing one of our products. We are sure that
you will love it.

«ALFATHERM» was established in 1964 and is still active since then in the design, man-
ufacturing and selling of oil and wood stoves and fireplaces.With the continuous develop-
ment, the introduction of new technologies, the constant and continuous updating, both
management and technical staff of ALFATHERM have, over the years, the sole purpose
of manufacture and distribution of high aesthetic quality products and to meet the most
demanding taste.

The products of ALFATHERM ensure maximum performance in the most adverse
weather conditions, follow the modern decoration trends to satisfy the most demanding
customer and ensure excellent performance and durability.

The safety and health requirements for the construction are given by the Regulation (EU)
No 305/2011 (Construction Products Directive) :

The products that are equipped with fans for forced ventilation (VANESSA, T-200, T-180,
T-150. T-110 kat K-170) contain electrical and electronic parts that could cause electro-
magnetic interferences that could result in malfunction of the devices. In this case the
essential protection requirements are set by the following directives :

DIRECTIVE 2006/95/EC

EMC Directive 2004/108/EC sets the essential protection requirements for electrical and
electronic equipment
The implemented EN Standard is :

EN 1:2007 : Flued oil stoves with vaporizing burners
The product is certified and carries the CE mark. The declaration of performance is always
included in the package and is also available at the authorized dealers. The company is
taking all the required measures in order to assure the quality of the products.

2. Safety guidelines

The installation and operation instructions in this leaflet are intended to be follow by the
operators and the technicians as well. We recommend that you read carefully the com-
plete manual. The installation and first operation have to be performed only by authorized
technicians.

DANGER If the safety instructions are not followed,, it could cause seri-

ous injuries - even death and damages to the environment of the
device.
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General safety advice

The stove can be transport with safety using the appropriate means. The several parts of
the device, especially the outer surfaces are getting very hot during the operation , so the
necessary precautions should be taken. Use appropriate gloves.

Inform your children about the possibility of getting burnt and assure that they will stay at
a save distance

Avoid putting objects that are not heat resistant near the stove.

Don’t put any clothes for drying on the stove. It could result in fire.=

Do not leave oil or other flammable liquids near the stove.

Do not put flammable or explosive materials near the stove. In case you have to carry out
works in the area of the stove , switch off the device and wait until it has become cold.
Under no circumstances there should not be any alterations on the device that are differ-
ent to the producers guidelines.

Use only original spare parts . The company is not responsible for any damage that has
been caused through use of non-approved by the company spare parts.

Regarding the models with electrical equipment, the maintenance has to be performed
only by an authorized technician.

3. Product description - technical specifications

The technical specifications of each model is listed in the table below:

Simple models | 7z-140] T120] T-100 | T80 | T-70
Nominal output (kW) : 10 8.5 7.5 7 6.5
Output Range (kW) : 6~16,5 5~14 | 4~115 | 35~95 | 3~8
Performance (%) 80,39 80,17 80,73 81,29 81,32
Nominal fuel consumption (It/h) 0.95 0.9 0.8 0.70 0.68
Flue Temperature (°C) 345 347 355 338 342
CO concentration (13% O,) (%) 0,053 0,053 0,053 0,053 0,053
CO, concentration at the max.oil flow (%) 6,80 6,76 7,20 7,00 7,12
Device Category : 2 2 2 2 2
Width (mm) : 670 670 620 420 320
Depth (mm) : 420 400 340 380 450
Height (mm) : 780 770 700 700 680
Weight (Kgr) : 33 39 25 20 17
Chimney outlet (mm) : 120 120 120 120 120
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Models with forced ventilation

Nominal output (kW) : 17 16 13 11 17
Output Range (kW) : 85~235 |75~21| 6~175 | 45~13|85~235
Performance (%) 81,29 81,32 80,40 80,09 81,29
Nominal fuel consumption (lt/h) 1.6 1.5 1.3 1 1.6
Flue Temperature (°C) 338 342 351 350 337
CO concentration (13% O,) (%) 0,053 0,053 0,050 0,052 0.053
CO, concentration at the max.oil flow (%) 7,00 712 6,95 6,80 6.96
Device Category : 2 2 2 2 2
Width (mm) : 660 660 670 320 666
Depth (mm) : 430 430 400 450 439
Height (mm) : 850 800 770 750 794
Weight (Kgr) : 44 40 30 23 54
Chimney outlet (mm) : 120 120 120 120 120
Kitchen type diesel stove | K100
Nominal output (kW) : 13 Nominal output (kW) : 7.5
Output Range (kW) : 7~20 Output Range (kW) : 4~115
Performance (%) 80,50 Performance (%) 80,60
Nominal fuel consumption (It/h) 2,06 Nominal fuel consumption (It/h) 1,21
Flue Temperature (°C) 346 Flue Temperature (°C) 355
CO concentration (13% O,) (%) 0,052 CO concentration (13% O,) (%) 0,053
CO, concentration at the max.oil flow (%) 6,87 CO, concentration at the max.oil flow (%) 7,14
Device Category : 2 Device Category : 2
Width (mm) : 770 Width (mm) : 770
Depth (mm) : 600 Depth (mm) : 600
Height (mm) : 800 Height (mm) : 800
Weight (Kgr) : 55 Weight (Kgr) : 50
Chimney outlet (mm) : 120 Chimney outlet (mm) : 120

4. Installation instructions

The device is delivered ready for installation and no further assembly is required. The
installation of the appliance has to be in conformity with all the local regulations includ-
ing those that refer to national and european regulations. Especially for the models with
electric parts should be used only in installations with protection relay.

ATTENTION

The stove is not suitable for connecting to a chimney with other
A appliances
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WARNING

The installation of the stove should be performed only by an au-
A thorized technician.

Floor
The appliance has to be put on a flat flooring .fireproof and non-flammable (tiles or mar-
ble etc.) . The surface should be strong enough to carry the weight of the appliance.

WARNING

ﬁ In case of flammable flooring it could result in a fire.

If the above conditions are not met, put the appliance on a non-flammable base of ceramic
. steel or glass. The size of the base should exceed the stove’s sides at least 30cm and
50cm in the front.

Safety Distances
The safety distances from flammable materials should be at least 50 cm around the stove
and 80cm at the front side.

WARNING

é Risk of fire due to flammable objects within the safety distances !

Do not place flammable objects and materials within the safety distance.

Chimney:

A key factor for the correct operation of the stove is the choice of the chimney .

The dimensioning of the height , and insulation are the factors that affect the draft .

In accordance with the building code of each heater must have its own chimney. You may
connect several stoves on the same chimney if the evacuation of combustion gases is
done mechanically. The chimney must be made of durable and non-combustible materi-
als and have a fire resistance index of not less than two hours .

It must be secured all the way over to the wall, floor or the ground.

The chimney structure must be such as to ensure:

. The smooth exhaust flow in normal operating conditions
. The tightness of the walls , to prevent escaping gases

o Resistance to loads received

[ ]

Resistance to conditions created by any depositions within the chimney .

22
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. Its resistance to chemical caused by combustion products

. The thermal insulation so that the outer surface temperature is below 50 ° C at
the chimney base , whether it is affordable or not.

. The inner walls of the chimney must be smooth , without cracks and corrosion .

In internal chimneys it must be guaranteed that it will have the ability to expand. The
chimney must be located as far as possible inside the building and out at the highest point
of the roof . Bends must be avoided in the chimney route.

The connection of the chimney horizontal section to the vertical section should be at an
angle of at least 100 degrees.

The free cross section of the chimney should be as possible or circular or rectangular
and is maintained constant throughout the path . The chimney section should under no
circumstances be altered. In rectangular sections chimney relationship sides should be
at most 1/1.5. The chimney section has been calculated according to the guidelines of
ELOT 447.

The chimney must exceed at least 1 m from the point of exit , 0.70 m from any edge of
the buildinf building located in a radius of less than 3 m and 1,50 m from flammable
materials.

For each chimney there has to be a tight opening for cleaning purposes located and the
base of it.

The minimum draft has
tobe 12Paor 0,12 | § e e—
mbar. [

A typical system of insu- | |
lated chimney is shown [ 7 e
below : | 2.4 e {F | i

In case of fire at the chimney

The chimney may catch fire if improperly or liquid fuels are used.

In case of fire in the chimney the following measures must be taken :

1. Close all air vents (windows etc .) and cut off the power.

2. Call the fire department

3. Clean the access routes to the cleaning openings ( eg basement, attic, etc.)

4. Remove all flammable objects away from the chimney .

5. When the heater is put back into operation , the chimney and the stove should be
checked by an authorized technician .
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Flue pipe

The flue pipe is the part of the stove that connects the appliance to the chimney.

The evacuation of the flue gases is performed by metallic pipes. The structural configura-
tion of the end of the chimney located outside the building must be such that :

a) there is an appropriate difference in the height in order to ensure the required draft
(minimum distance from the stove to the exit of the flue gases = 1,5m).

b) The outer horizontal section has a length as minimum as possible.

¢) The end of the exhaust outlet is protected with a special component. If there are open-
ings that are above the chimney cap and a horizontal distance of less than 6m from it and
the competent authority finds nuisance from the emission of exhaust gases , they may
require to increase the height of the outlet or order other measures to reduce nuisance to
tolerable confines.

Within this section there is a cleaning box of combustion residues and that is to be regu-
larly cleaned using a suitable vacuum cleaner .

Connecting the stove to the chimney

The appliance has been designed to function when connected to a nearby chimney . The
heater and the flue should be as straight as possible and with a minimum horizontal or
slightly tubing with a gradient . The pipes must be tightly linked

Connecting to the chimney:

¢ Import the flue in the flue connector of the heater

¢ Install the horizontal flue or with the least possible angle and at the least possible
distance from the chimney .

¢ Connect the flue to the chimney . ( The flue should not enter the chimney) .

¢ Check the tightness of the pipes.

Also beware of the following points for the proper and efficient connection of the flue to
the chimney .
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Combustion Air

The stove uses for the combustion the ambient air. In most homes the air flow, which
enters through the gaps and cracks of the doors and windows of the house is enough.
Nevertheless, in some insulated houses the air flow may be insufficient. In this case it is
desirable to have a permanent air supply means such as e.g. fan, which is placed near
the heater and the wall that connects the exterior environment, providing the necessary
supply air for combustion. It is important that the inside air intake (eg blinds, fan etc.) is
not clogged and open during operation of the stove.

DANGER Under no circumstances do not insert air that contain flammable

j or volatile substances.

WARNING The hood installation in the same room with the heater is not ap-
propriate because the effects in operation (smoke may leak in the
A room despite the closed door) and therefore must never be used

simultaneously.

5. Operating Instructions

When using the heater for the first time you will notice some smell or fumes. Do not fear,

this is normal and inevitable result of baking the paint and oils used for the construction of
the stove. If necessary open the window for a few minutes. The smell will quickly fade and
will subside after a few hours.

Before using the stove

If you turn on the heater for the first time or after a long period of non-use, remove the
remnants of coal and ensure that the burner is dry. If the burner has been operated within
the last two hours do not try to turn it on again or open the door of the stove until the heat-
er has completely cooled down.

The arming lever is activated when lifted up. If enabled it cannot be manually disarmed

Arming lever

Cleaning lever

Safety switch
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If the chimney draft is too low when starting the burner may be necessary to leave the
stove door a little bit opened until the flame is stabilized, but the heater should be under
your supervision. If the weather conditions do not allow the burner to establish sufficient
convection, the flame can become too big and yellow as the oil level is accumulated in the
burner. We propose to turn the oil control knob to 0 until the flame is reduced to normal
size and color before turning the control knob to “2" again. The heater should not be
placed on setting higher than “2” to the flue gas has reached its operating temperature (/2
to 1 hour after depends on construction).

Automatic enlighting (if included)

Turn the control knob to setting “2". Press the upper
switch to setting | (activation). Press continuously
the lighting switch until the flame appears (approx-
imately 2min). The electric lighting is functioning by ON/OFF SWITCH
activating a heating element disposed in the com-
bustor bottom. Oil is drawn into the heater by the
capillary action of a stainless steel wire mesh. The =
oil is heated until it reaches the ignition temperature. =

If the burner fails to ignite after two minutes, do not Lighting switch
continue to attempt to turn on the heater. Close oil
supply and contact an authorized technician.

-~ Switch for fan
speed selection

Manual Lighting

1. Open the supply of oil to the heater. The oil control
button should be located at the position “0".

2. Open the front door of the stove and check un-
burned fuel to the burner. If the burner is dry, the
ignition can be advanced, if not you will have to remove the oil and then turn on the heater.
lupiote 1o Koupni eAéyxou tou netpelaiou otn BEan “17.

3. Leave the oil to flow to the burner up to wet the bottom before turning the key to “0".

4. Place a tinder centrally at the bottom of the burner and turn it with a long match.

5. The oil metering valve will now be turned to the position “2” for a period of /2 to 1 hour,
until the heater and the exhaust gases are heated sufficiently to allow stable combustion
at higher settings.

A sudden loss of the ability of the carburetor can be caused by low fuel level, dirt or air
bubbles in the fuel by blocking the oil metering valve. If this happens, turn the oil control
button in position “6” and vigorously press the cleaning lever carburetor ten times.

Turning the stove off

To extinguish the fire in the stove, turn the control knob to “0” to stop the oil supply to the
burner. Also, the reservoir switch must be turned to OFF. For models bearing sponta-
neous ignition should be pressed on the switch to the “0".

Function of the oven - Baking
You can use the heater as a furnace to heat or bake your food. It is necessary to place at
the base of your oven grills. Protect the oven enamels using deep baking trays or pans
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with lids. Falling fruit juice the vegetables from pans can leave marks on the enamel. If
possible do not use pans made of tinned (white) metal.

6. Cleaning and maintenance

It is important that the heater is serviced regularly and in accordance with these instruc-
tions. The maintenance must be done at least once a year by a qualified technician.

WARNING

The heater should be cleaned when it is completely cold and is not
connected to the current

Maintenance

To ensure that the burner operates efficiently and
provides the maximum oil supply should be kept
clean and free of carbon deposits. You can use a wire
brush or something similar.

Cleaning of the outer surfaces

The outer surfaces of the heater are coated with
paint resistant to high temperature. Use a soft brush
or dry cloth to clean them. Use mild cleaners or
appropriate cleaning products sold for this purpose on the market.

Cleaning of the glass

The glass of the heater is designed to withstand the very high temperatures generated.
The classic cleaning products for windows are not recommended because their composi-
tion may contain chemicals that weaken or formulate the glass.

First wipe the glass with a dry cotton cloth. To remove small stains, use newspaper
soaked with water and vinegar. For stubborn stains, use special commercially available
cleaners suitable for this purpose. If stains should continue to review the operating proce-
dure of your stove for more efficient combustion.

Oil regulator (carburetor)
The carburetor (TOBY company) and tip should be cleaned at least once a year, according
to the manufacturer’s instructions to ensure effective combustion.
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1) Tap the actuating lever, with the control knob set at the highest position.In this way, any
slight accumulation of dirt in and around the metering stem slot will be displaced.

2 )Filter screws

3) Removing the filter

4) Draining screw

7. Packaging

The heater is packaged in such a way that provides protection against any damage or
injury. Nevertheless likely during transport the package be damaged. So please when you
receive the heater, check the packaging for external and internal damage. Please contact
the company in case of deterioration of the device.

The package does not cause environmental pollution. Please recycle packaging.

8. Warranty

Any failure, malfunction, or surface defect occur on your goal within the guarantee
period should never be repaired by yourself. The resale service can only be done by the
manufacturer or the dealer. We guarantee the quality, operation and construction of the
appliance for 2 years from the date of purchase if: defects definitely occurred as a result
of incomplete or poorly constructed and repaired in a short time and in the company’s
cost, provided that the outbreak :

-Used in accordance with the operating instructions

-Is connected to the chimney in accordance with the applicable standards,

-Has not been damaged mechanically by external force,

-Has not undergone modifications, repairs and incompetent handling.

In your complaint, you give your exact address and the circumstances under which the
malfunction occurred. We will examine the complaint if you deliver the warranty certificate
with the date of purchase of the authorized retail outlet along with the complaint.

We will decide on the method and manner of repair required.

The complaint will not be accepted by the company if the device is not used properly!

For more information please contact our company’s office on the phone +30 2310 761313
or by email: info@alfatherm.gr
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